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Aviso: Si usted ha salido de una prisión, la sentencia más alta que sea posible al ser revocado(a) será el total de la sentencia 
menos el tiempo que ha servido en una prisión o cárcel en conexión con la ofensa.   
De acuerdo con el Código Administrativo, s. DOC 328.12, usted tiene la oportunidad para la revisión administrativa de ciertos 
tipos de decisiones por medio del proceso de quejas de ofensores.   

Las siguientes reglas son gobernadas por un código administrativo, condiciones impuestas por la corte y por cualquier objetivo o 
goles impuestos por el Departamento de Correcciones.  Falla en cumplir con estas expectativas puede resultar en sanciones 
progresivas hasta incluir revocación.   

Usted tiene que: 
1. Evitar toda conducta que está en violación de leyes federales, del estado, del municipio o del condado, de leyes de tribus o 

la cual no está en el mayor interés de la seguridad y bienestar público o de su rehabilitación.   

2. Reporte todos los arrestos o contactos que tenga con la policía a su agente dentro de las 72 horas de haber ocurrido.    

3. Haga todo esfuerzo en aceptar oportunidades y de cooperar con sesiones de consejería ofrecidas durante su supervisión 
para alcanzar los objetivos identificados en el plan de su caso.  Esto incluye, autorizando el intercambio de información 
entre el departamento y cualquier orden judicial o de programas que su agente haya dirigido que haga. El propósito es de 
confirmar cumplimento con sus programas de tratamiento; y la subsiguiente divulgación a partidos que el/la agente 
considera de ser necesarios para alcanzar los propósitos del Capítulo del Código Administrativo de DOC 328 y el Capítulo 
331.  Rehúso a dar autorización para intercambiar información y la subsiguiente divulgación será considerada una violación 
de esta regla.   

4. Informe a su agente sobre su paradero y actividades así come él/ella se lo dirija.    

5. Someta mensualmente un reporte escrito y cualquier otra información relevante así como se lo indique empleados del 
DOC.   

6. Esté disponible para búsquedas, incluyendo pero no limitado, a su residencia, propiedad, computadora, teléfono celular o 
cualquier otro aparato electrónico que este bajo su control.   

7. Esté disponible a someterse y de cumplir con pruebas ordenadas por su agente, incluyendo pero no limitado a pruebas de 
orina, pruebas de alcoholímetro, colección de ADN y muestras de sangre.   

8. Obtenga autorización de su agente antes de cambiar residencia o empleo.  En caso de emergencia, notifique a su agente 
del cambio dentro de 72 horas.   

9. Obtenga autorización y permiso de viaje de su agente antes de salir del estado de Wisconsin.  

10. Obtenga autorización escrita de su agente antes de comprar, intercambiar, vender u operar un vehículo motorizado.  

11. Obtenga autorización de su agente antes de prestarse dinero o hacer compras a crédito.   

12. Pague sus obligaciones ordenadas por la corte y sus tarifas mensuales de supervisión así como lo indique su agente, de 
acuerdo con los estatutos de Wisconsin, Códigos Administrativos y cumpla con cualquier procedimiento del departamento 
y/o proveedor relacionado al pago de tarifas.    

13. Obtenga permiso de su agente antes de comprar, poseer, ser dueño o de llevar armas de fuego o cualquier otra arma 
incluyendo agentes incapacitantes.  Si leyes federales o del estado prohíben la posesión de armas de fuego, no se puede 
conceder permiso a un(a) ofensor(a) para poseerlas.    

14. Si usted es un(a) ofensor(a) condenado(a), no vote en ninguna elección federal, estatal o local de acuerdo con el estatuto 
de Wisconsin s.6.03 (1) (b) hasta que haya completado con éxito los términos y condiciones de su sentencia y sus 
derechos civiles hayan sido restaurados.     

15. Cumpla con todas las reglas de cualquier facilidad correccional o de detención en la cual usted está confinado(a).   

16. Provea información completa y verídica cuando responda a preguntas de empleados del DOC.   

17. Repórtese, como se lo indiquen, a todas sus citas programadas y no programadas.     

18.  Cumpla con reglas adicionales que puedan ser establecidas por su agente.  Las reglas pueden ser modificadas en 
cualquier momento así como sea apropiado.   

 



He revisado y explicado estas reglas al/la ofensor(a). He recibido una copia de estas reglas  

FIRMA DEL/LA AGENTE NÚMERO DEL ÁREA FIRMA DEL/LA OFENSOR(A) FECHA DE FIRMA 

Distribution: Original – Case File; Copy – Offender  

 


